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新型大学语文教材的编写与使用（代序）

温儒敏

为满足“大学语文”教学的需要，同时也为了改革这门课程，使之更好

地适应时代的发展，提高教学质量，北京“大学语文”教育研究所组织编写

了《中国语文》教材。

这套“大学语文”教材定名《中国语文》，意味着更加强调对母语和民族

文化的体认。教材编写力求适合当今大学生的新的语文教学结构和学习方

式，建立比较可行的“大学语文”教育模式和教学规范，使这门课日趋成熟，

能真正受到大学生的欢迎与重视。

这是新型的“大学语文”教材，共两种：其一是正本，篇幅较大，内容也

丰富一些，可供各类型普通高校选用；另一是“简编本”，篇幅较小，浅易一

些，比较适合教学型、职业型大学以及髙职高专使用。

这里对教材的编写和使用做些说明。

首先，是课程与教材的定位。

《中国语文》以提高学生“语文素养”为主要目标，突出人文性，但不脱

离“语文”，不是一般的文学读本或人文读本。现在许多师生对“大学语文”

的要求都很实际，主要是希望能“短平快”解决读写能力问题。这种要求可

以理解。但大学语文的课时有限，一般只有一学期，最多一学年，每周也就

圆 课时左右，要明显提高读写能力，不容易做到，因为语文能力的提高需要

不断地积累。所以《中国语文》的定位不宜太实，不设计为“补课”。读写能

力培养当然是题中应有之义，但课程设计应当实事求是，考虑到课程性质与

课时限制等因素。另一方面，定位也不宜太虚，不能脱离了“语文”去笼统

讲人文性。以大而化之的人文教育取代语文课，也难于取得好的效果。这

套教材考虑到了在当前普通高校的基本课程结构中，“大学语文”到底能做

些什么，定位在增加学习兴趣和提升“语文素养”，是比较务实的。在应试
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教育体制下，一般学生容易失去语文学习的兴趣，读书也比以前少了。《中

国语文》希望能重新唤起修课学生对语文的兴趣，激活他们在基础教育阶

段母语学习的积累，把被“败坏”了的胃口调试过来。这是“短期目标”，但

有利于达到长期效果。学生只要有了兴趣，唤醒了对母语及民族文化的情

感与责任心，就能激发无限的潜能，不断主动学习。定位在增加学习兴趣和

提升“语文素养”，还考虑到当前多数低年级大学生的知识结构及思维的特

点，力争在较髙的层次上（相对高中而言），让同学们对语文与中国文化有

感性的和一定系统性的了解，学会欣赏文学与文化精品，不断丰富自己的感

受力、想象力，进而养成髙品味的阅读习惯，让阅读成为一种终生受用的生

活方式。总之，我们编这套教材是想从实际出发，又着眼未来，从长计议。

其二，教学的建议。

对于选择了这套教材的老师和同学，建议学这门课，要始终扣着“语

文”，重点放在良好的阅读习惯与能力的培养。经典和学生是有距离的，教

学中要想办法缩短这个距离，在师生教学互动的氛围中激发学习与探索的

热情。传统的知识灌输型的教学方式，对于大学语文教学恐怕是不适应的，

应当调整和革新，强调学生的主体地位和个性化学习。必须联系学生的生

活实践，联系变化中的鲜活的文化现象与语文现象，培养开放的创新的思

维，让学生学会如何在当代生活中体验传统文化渗透的力量，学会不断修炼

和调整自己获取新的语文信息的能力。通过广泛接触中华优秀文化的经

典，让学生的情感、态度、价值观得到熏染，文化品味得到提升，这个过程是

很自然的，不必刻意追求。人文性不是虚空的要求，要扣着“语文”来实现。

能引导多读书，读好书，并对母语和民族文化能增加一份感情与觉悟，这门

课的基本目标就达到了。

其三，关于课文选目。

《中国语文》也是以文学名篇为主，但适当扩展，增加哲学、历史、艺术、

科技等领域的篇目，以引起不同专业学生的兴趣，同时让知识接触面宽一

些。选文注重经典性和文字的精美，尽量选适合大学低年级学生“悦读”，

又能启迪心智的“美文”。古代诗文与现代诗文两个部分，大致各占一半左

右，现代部分还包括一些西文中译，因为中译本身也已经带上了中国文化的

因子。课文的总量按照一个学年 苑圆 个学时（猿远 次课）来设计，如果只有一

个学期的课，可以从中选择部分讲授，其余部分选读。

其四，教材体例和教学安排。

两个版本的体例编排各具特色。“简编本”是由古至今的顺序编排，突
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出文学性，和以往教材有较多衔接。正本的结构则是分大的文类，古今混

合，安排若干单元；还特别安排有阅读、写作和文章修改等知识部分。教学

中完全可以按照实际需求，调整组合各个单元的课文。如果考虑到先易后

难，授课时也可以先讲现代部分，后讲古代部分。也可以古今杂糅，重新结

构。每一课都有“阅读提示”，主要介绍作家作品的背景，引发阅读兴趣，帮

助学生掌握课文的要点、难点与方法。“问题与思考”一般有 猿 至 源 道题，

其类型与难易程度可能略有不同，习题以开放性的思维为导向，起码有一道

题偏重语文素养。两种教材都备有“教学用书”，方便教师备课，内容包括

教学目标，教学重点、难点与方法提示，问题与思考提要，参考材料，以及参

考书目，等等。

其五，关于教材的学术性。

坊间见到的“大学语文”教材很多，虽不乏较有质量和特色者，但很多

都是彼此“克隆”，大同小异。这种状况已经引起大家的不满。“大学语文”

要提高教学质量，一定要保证教材编写的学术质量。这两种《中国语文》教

材由北京大学语文教育研究所牵头组织编写，参与编写的大都是北大中文

系教授，我们是认真把教材编写作为一种严肃的学术工作来做的。这种学

术研究不但体现在教材编写的理念、选目、框架和体例，也体现在许多细节

的处理上。如古代诗文编选就部分采用了编者研究的成果，每一文选的确

定与注释，都经过悉心研究，决不轻易“克隆”他人的编法。《中国语文》的

编撰建立在扎实的研究基础上，大大增加的教材的原创性与学术含量，也保

证了教材的质量。

我们的教材编写工作还在探索阶段，肯定会有这样那样的不足，希望能

得到广大专家与一线老师的批评指正。我们还希望，大家使用新编的《中

国语文》，不止是当作一部教材，也当作是一种试验，尝试建立一门富于变

革意味的课程，以切实推进现有的“大学语文”的课程改革。

圆园园愿 年 员员 月 圆苑 日
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汉摇 广

（《诗经·周南》）

摇 摇 南有乔木，不可休思①；汉有游女②，不可求思。汉之广矣，不

可泳③思；江之永矣④，不可方⑤思。

翘翘错薪⑥，言刈其楚⑦；之子于归⑧，言秣⑨其马。汉之广矣，

不可泳思；江之永矣，不可方思。

翘翘错薪，言刈其蒌瑏瑠；之子于归，言秣其驹瑏瑡。汉之广矣，不

可泳思；江之永矣，不可方思。

（选自程俊英、蒋见元《诗经注析》，中华书局 员怨怨员 年第 员 版）

阅读提示

《诗经》是我国第一部诗歌总集，大约在公元前 远 世纪编定成书，收集

西周初期至春秋中期的诗歌 猿园缘 篇。作者包括了从贵族到平民的社会各个

阶层人士，绝大部分已不可考。《诗经》分为风、雅、颂三部分。“风”（也称

①

②

③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨

瑏瑠

瑏瑡

休：休息。思：语尾助词。

汉：汉水，源出陕西省宁强县，东入湖北，由汉口入长江。游女：出游的女子。一说“游女”为汉

水中的女神，与郑交甫有一段人神相恋的故事。

泳：游泳，指游泳渡过汉水。

江：长江。永：长。

方：筏子，此指乘筏渡江。

翘翘：高出的样子。错薪：错落丛生的杂草。

刈（赠佻）：割。楚：植物名，又名荆，俗称荆条，可用作燎炬。

之：是，此。之子：这个人，指游女。于归：古称女子出嫁。

秣（皂侔）：喂牲口，指备马迎亲。

蒌（ 造佼怎）：蒌蒿，多年生草本植物，生在水泽之中，可以做艾的代用品，叶子可喂马。

驹：幼小健壮的马。
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“国风”）是带有诸侯国地方色彩的诗歌，包括周南、召南、邶、鄘、卫、王、郑、

齐、魏、唐、秦、陈、桧、曹、豳 员缘 国风，共 员远园 篇。其中大部分是民间诗歌，反

映普通平民的爱情婚姻、农业生产、征战劳役等生活，是《诗经》中的精华。

“雅”是周朝王畿地区的乐歌，分大雅、小雅，共 员园缘 篇。小雅 苑源 篇，多为下

层官吏的怨刺作品，也有一部分民间诗歌。大雅 猿员 篇，多为朝廷宴享时所

用的乐歌。“颂”是王室宗庙祭祀所用的舞曲乐歌，又分为周、鲁、商三颂，

共 源园 篇。《诗经》反映了周初至春秋时期广阔的社会生活，特别是其中的

“饥者歌其食，劳者歌其事”（［汉］何休《春秋公羊传解诂》）的民歌，奠定了

中国文学史上现实主义的优良传统。

本篇是一首充满着怅惘之情的爱情诗歌。《诗经》国风中的许多爱情

诗歌，反映了先民们自由活泼、天真浪漫的自由爱情，如《邶风·静女》表现

了青年男女的幽期密约，《郑风·野有蔓草》表现了男主人公的一见钟情，

《郑风·溱洧》表现了女子对爱情的大胆追求，可谓一片烂漫，饶有情趣。

而《汉广》一诗则表现了江汉间一位男子痴心追慕一位女子，结果却不能遂

愿的无限忧伤。

这首诗歌开头以乔木之下不可止息起兴，乔木虽然高大，但因枝叶上

耸，下面少有树荫，不能作为休歇之地，这一顿挫转折，为全诗笼罩了浓郁的

伤感。紧接着道出这首诗的主题，“汉有游女，不可求思”，然后用江汉辽

阔、难以渡越为象征比喻，表现了在水一方的“游女”难以追求的无限感伤。

这首诗在艺术上运用了比兴、象征手法。诗的开头，“南有乔木，不可

求思”，虽然是起兴，但兴中兼比。乔木高耸不得栖息其下的形象，实际上

暗喻了男主人公对自己所爱恋的女子求之不得，难以共处的遗憾。接着重

叠章句，反复咏叹水阔江长：“汉之广矣，不可泳思。江之永矣，不可方思。”

浩瀚的江水难以逾越，实际是爱而不得的象征。游女形象之迷离，江上景色

之浩渺，诗人思慕之痴迷，皆融注于这一象征性的境界之中。

诗的第二、三章写抒情主人公由痴迷的追求陷入幻想的境界。“翘翘

错薪，言刈其楚。之子于归，言秣其马。”这是诗中的设想之词，描写的是一

种幻想境界，是说一旦游女来嫁我，先把火烛准备好；一旦游女来嫁我，先把

马儿喂个饱。但幻想毕竟是幻想，现实终究是令人失望的，所以诗歌反复吟

叹江阔水长。在这种咏叹中，我们看到求爱不得的怅惘之情正如那流之不

尽的江水。

清代学者陈启源曾在《毛诗稽古编》中对这首诗的情境作出精辟的概

括：“夫说（悦）之必求之，然唯可见而不可求，则慕说益至。”近人钱锺书在



缘摇摇摇摇 汉摇 广

《管锥编》中认为这就是西方浪漫主义所谓的“企慕情境”。“企慕情境”是

文学作品中所表现的可以向往追求却永远达不到追求目标的一种意境，这

也是人生中普遍的一种情境。《秦风·兼葭》、《周南·汉广》是《诗经》中

表现“企慕情境”的代表作品。

问题与思考

一、“企慕情境”指那种令人向往，却永远可望不可即的一种意境，也是

人生中普遍的情境。反复阅读《周南·汉广》，体会古人这种“企慕情境”是

否能引起自己的共鸣。

二、识别《周南·汉广》中象征性描写的诗句。

三、《周南·汉广》如何描写幻想境界？



中国语文（简编本） 远摇摇摇摇

燕摇 燕

《诗经·邶风》

摇 摇 燕燕于①飞，差池②其羽。之子于归③，远送于野。瞻望弗

及④，泣涕如雨。

燕燕于飞，颉之颃之⑤。之子于归，远于将⑥之。瞻望弗及，伫

立⑦以泣。

燕燕于飞，下上其音⑧。之子于归，远送于南⑨。瞻望弗及，实

劳瑏瑠我心。

仲氏任只瑏瑡，其心塞渊瑏瑢。终温且惠瑏瑣，淑慎瑏瑤其身。先君之

思瑏瑥，以勖寡人瑏瑦。

（选自程俊英、蒋见元《诗经注析》，中华书局 员怨怨员 年第 员 版）

①

②

③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨

瑏瑠

瑏瑡

瑏瑢

瑏瑣

瑏瑤

瑏瑥

瑏瑦

于：句中助词，无实在意思。

差（糟侃）池：参差不齐。

于归：古称女子出嫁。于：往。

瞻望：远望。弗：不。

颉（曾蚤佴）、颃（澡佗灶倮）：往上飞、朝下飞。

将：送。

伫立：久立。

下上其音：指鸟儿在空中上下飞翔时，它的叫声也随之上下。音：鸣叫。

于南：往南方去。南：此指卫国的南边。

劳：忧伤愁苦。

仲氏：二妹，排行第二的女子。古代称兄弟姊妹排行的次序为伯、仲、叔、季。任：信任，一说是

“善良”。只：语尾助词。

塞：实。渊：深。塞渊：心地诚实而深厚。

终温且惠：既温柔又贤惠。终⋯且⋯：既⋯又⋯。

淑：善良，贤淑。慎：谨慎。

先君：指死去的先辈国君。思：思念。指要时时以先君为念。这是仲氏劝勉卫君的话。

勖（曾俅）：勉励。寡人：国君自称为寡德之人。



苑摇摇摇摇 燕摇 燕

阅读提示

《邶风·燕燕》是中国诗歌史上最早的一首送别诗歌。诗中通过卫国

君主送别远嫁南国的妹妹，表现了兄妹之间的骨肉同胞之情。送别是我国

古代诗歌的重要题材之一，在中国文学史上曾出现过大量送别题材的优秀

诗歌，推源溯流，《邶风·燕燕》可谓“万古送别之祖”（［清］王士禛《分甘馀

话》），后来许多送别之作，都可以找到受这首诗影响的痕迹。

全诗四章，可以分为两个层次。前三章皆以“燕燕于飞”起头，着重渲

染依依惜别的情境。一写燕子“差池其羽”的可爱形状，二写燕子双飞、忽

上忽下的动态，三写燕子“下上其言”的呢喃细语，从形态、动作、声音等方

面将燕子的神态生动逼真地描绘出来。“后人多许咏燕诗，无有能及者。”

（［明］陈舜百《读风臆补》）而燕子双行双飞、不忍离去的情态，又恰到好处

地烘托出了兄妹分别之际依依不舍的情感。接着点题，“之子于归，远送于

野”，说明这是一首为妹妹送嫁（送行）的诗歌。在点题之后，运用典型细节

来表现分别之际的感伤和惜别之情，“瞻望弗及，泣涕如雨。”“瞻望弗及，伫

立以泣。”“瞻望弗及，实劳我心。”远嫁的妹妹终于远去了，而重视骨肉同胞

之情的兄长依然伫立在原地，深情地目送迎亲的队伍远去，依依惜别之情一

下子涌上心头，不禁潸然泪下。这一典型细节描写感人至深，“真可以泣鬼

神！”（［宋］许《彦周诗话》）第四章视角由送行者转而至被送者，从正面

着重描写被送者的美好品德。原来妹妹不同寻常，她的心地诚实忠厚，性情

温和贤惠，应是治国安邦的好帮手，临别之际还勉励兄长：莫忘先君的嘱咐，

成为百姓的好君王。诗中对“仲氏”性格的描写，集中了上古先民对女性品

德的赞美，正是这样一位贤媛的离去，愈发增加了兄长的感伤。

《邶风·燕燕》诗中，“远送于野”、“瞻望弗及”等典型细节描写对后代

的送别诗歌有深远的影响，成为离别主题赖以生发的重要艺术意象。李白

《送孟浩然之广陵》：“孤帆远影碧空尽，惟见长江天际流。”岑参《白雪歌送

武判官归京》：“山回路转不见君，雪上空留马行处。”这是朋友间的送别。

苏轼《辛丑与子由别赋诗寄之》：“登高回首坡陇隔，惟见乌帽出复没。”这是

兄弟间的送别。何景明《河水曲》：“君随河水去，我独立江干。”这是夫妇间

的送别。送别对象固有不同，但艺术情境却异曲同工，《邶风·燕燕》不愧

为“送别之祖”。



中国语文（简编本） 愿摇摇摇摇

问题与思考

一、如何理解《邶风·燕燕》是“万古送别之祖”？想想数千年前古人

送别之情，为何至今还能打动人？

二、《邶风·燕燕》有哪些艺术特色？

三、回顾中学语文学过的诗篇，请举出三首与《邶风·燕燕》诗典型细

节描写相似的送别诗。



怨摇摇摇摇 月摇 出

月摇 出

（《诗经·陈风》）

月出皎①兮，佼人僚②兮。舒窈纠③兮，劳心悄④兮。

月出皓⑤兮，佼人⑥兮。舒忧受⑦兮，劳心慅⑧兮。

月出照⑨兮，佼人燎瑏瑠兮。舒夭绍瑏瑡兮，劳心惨瑏瑢兮。

（选自程俊英、蒋见元《诗经注析》，中华书局 员怨怨员 年第 员 版）

阅读提示

这是一首描写月下相思的爱情诗歌。诗中通过对月夜惝恍迷离境界的

描写，表现女主人公内心深沉的忧思。至于忧思的原因，大体以朱熹的说法

较为可信，“此亦男女相悦而相念之辞”（［宋］朱熹《诗集传》）。可见诗中

描写的是月光下的相思离别。古代诗歌中有许多吟咏月下相思离别的优秀

作品，如曹植的《杂诗》、张若虚的《春江花月夜》、张九龄的《望月》、杜甫的

《月夜》等等，不胜枚举。《陈风·月出》是众多同类题材中的第一首。

①

②

③

④

⑤

⑥

⑦

⑧

⑨

瑏瑠

瑏瑡

瑏瑢

皎：皎洁明亮。

佼（ 躁蚤伲燥）：通“姣”，美好。僚：通“嫽”，美好

舒：缓慢的样子，指女子举止舒缓娴雅。窈纠（赠伲燥 躁蚤伲燥）：形容女子身材苗条的样子。

劳心：忧心，形容思念之苦。悄（择蚤伲燥）：形容深忧的样子。

皓：光明。

（ 造蚤俅）：美好。

忧受：形容女子步履舒徐婀娜的样子。

慅（糟伲燥）：忧愁不安的样子。

照：用作形容词，月光明亮的样子。

燎：通“嫽”。

夭绍：形容女子体态轻盈的样子。

惨（糟伲燥）：通“懆”，忧愁不安的样子。
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